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„Porniri de conciliaţiune?“
Am adás în numărul de eri o 

scurtă scire, în care se spunea, că 
mai mulţi Români fruntaşi din Şom- 
cutamare au fost pedepsiţi din partea 
fisolgăbireului de-acolo cu amende 
de câte 80 şi de câte 10 Ü. pe cu- 
vént, că ar fi aţîţat poporul se de
monstreze cu ocasiunea serbărei mi
leniului.

Scirea a adus’o mai întâiu fóia 
ungurésca „Szatmár és Vidéke w, dupa 
care au reprcdus’o apoi cu multă 
satisfacţiune şi celelalte foi ungu
resc!.

La primul moment caşul pare 
mai puţin bătător la ochi, căci mai 
că nu trece săptămână, în care sé 
nu fiă osîndiţl, când într'o parte când 
într’alta, cete întregi de Români tot 
numai şi numai pentru „agitaţiă“. 
Firesce, că devenind astfel osîndele 
pentru „agitaţiăa în contra Româ
nilor un obiceiü 4ilnic, ele nu mai 
pot face aşa mare sensaţia. Ce este, 
de esemplu, amenda de câte-va 4ec* 
de florenî dictată contra Românilor 
dela Şomcuta, în asemănare cu anii 
de temniţă şi sutele de florenî, la 
cari sunt osîndiţî atâţî alţii?

Judecând din acest punct de 
vedere, n’ar remané, decât ca Ro
mânii dela Şomcuta sé se felicite, 
că au scăpat cum au scăpat, ér vi- 
tézului fieolgăbireu să-i mulţămâscă, 
că nu i-a osîndit la mai greu.

Dér în faptă lucrul se presentă 
altfel. Pentru a puté apreţia gravi
tatea scirei privitóre la osândirea 
Românilor şomeutenî, trebue sé ne 
aducem aminte de vandalismele, ce 
s’au sevîrşit contra Românilor din 
acel orăşel înainte de asta cu vre-o 
trei luni.

Seim, ca în séra de 9 Maiü, 
Jidanii dela Şomcuta, împreună cu 
puţinii Unguri, câţi se află acolo, 
au arangiat o iluminaţiă pentru glo- 
rificarea mileniului. Românii, se’nţe- 
lege, nu s’au simţit îndemnaţi de-a 
lua parte la ac0stă iluminaţiă, din 
care causă plebea jidano-maghiară

s’a aruncat cu furia asupra Româ
nilor, bombardându*le casele cu pie- 
tri şi bolovani. Aceste atacuri săl
batice în contra Românilor s’au con
tinuat două nopţi de-arendul, fiind 
sdrobite cu pietrii pana şi ferestrile 
bisericei şi şc0lei românescî.

Au trecut de-atunci apró pe trei 
luni, dér n’am auc}it, nici n’am cetit 
unde-va vre-o scire, ca s’ar fi luat 
măsuri pentru pedepsirea sălbatici
lor demonstranţi. Prima scire, ce-o 
primim în causa acésta, este laco 
nica informaţiă a foilor unguresci, 
după care Românii şomeutenî, „hoţii 
de păgubaşl“, au fost pedepsiţi pen
tru „demonstraţii anti-maghiarew, 
arangiate cu ocasiunea serbărei mi
leniului.

Óre unde vei găsi om nepreo
cupat, care se nu recunósca în acestă 
procedere un act de vindictă poli* 
ti că ?

Unde rămâne în asemeni împre
jurări justiţia?

Şi pentru ca oglinda se fiă mai 
complectă, vom aminti, că după in
formaţiile de mai sus tocmai acei 
fruntaşi români din Şomcuta au fost 
pedepsiţi în primul loc, cărora li-s’au 
spart şi ferestrile, ca d. es. advocaţii 
Nicolae Nilvan, Vasilie Dragoş etc., 
ér persóna, care i-a pedepsit şi care 
pórtá slujba de fisolgăbirău, este un 
Român de origine, cu numele Va- 
siliu Toma!

Acest Tomă, necredincios faţă 
cu neamul séu, nu a aflat de cuvi
inţă se ia în acel timp nici cea mai 
mică măsură în contra sălbaticilor 
demonstranţi, aşa că aceştia au pu
tut în cea mai perfectă libertate 
să-şi verse furia în contra Români
lor, căci nu li-a stat în cale nici 
poliţiă nici gendarmî.

Aşadăr Românul este cel insul
tat şi bombardat cu pietîi şi tot 
Românul este cel vinovat!

Aşa merge dreptatea în „Ţâra 
lui Papp Jânos“. Nu s’a pomenit 
la noi cas, ca cine-va se fi fost pe
depsit, ori tras măcar la răspundere 
pentru-că a aţîţat la ură în contra

naţiunei române, măcar ca acésta 
se întemplă în stil fórte mare şi în 
fiă-care cp* Românii însă, lăsaţi 
pradă insultelor, bătăilor cu petrii 
şi agitaţiunilor c}ilnice din partea 
turbaţilor şoviniştî jidano-maghiarî, 
trebue se sufere pe de-asupra şi 
osîndele solgăbirăilor şi tribunalelor.

In astfel de împrejurări nu póte 
fi mai mare ironiă, decât a vorbi 
de „porniri de concilaţiune“ din 
partea guvernanţilor unguri, fiă într’o 
direcţiă, fia într’alta.

Austro-Ungaria şi România-
Dóue фаге de căpetenia ger

mane, cari pledézá causa triplei ali
anţe, „Neue fr. Presse" din Austria 
şi „Kölnische Ztg.u din Germania, 
se ocupa de viitórea visită a monar- 
chului nostru la Bucurescî.

„Neue fr. Presse11 фее, că deşi Ro
mânia nu s’a alăturat pe faţă la tripla ali
anţă, e totuşi luoru cert, oă împăratul jFran- 
ciso Iosif nu ar face aoea visită la Curtea 
română, décá România ar fi numai amica 
nóstrá şi nu tot-odată şi amica amioilor 
noştri.

Oumcă aoéstá visită nu va fi numai o 
simplă íntórcere a visitei, ce a făcut’o astă- 1 
vară regele Carol la Ischl, se vede şi din 
aceea, că pe când astă-vară nu au fost de 
faţă la întâlnire ţi miniştrii de esterne, 
acum în Septemvre vor fi acolo contele 
Goluchowski şi Dimitrie Sturdza. Românii, 
cum se spune în cercurile bine informate 
din Bucurescî, consimt nu numai în ge
nere cu politica esternă a Austro-Ungariei, 
ci în deosebi ou politica orientaiă a mo- 
nsrehiei nóstre. Situaţia în OrieDt nu e 
tocmai aşa de posomorită cum se crede îq 
anumite cercuri şi réscóla din Creta va în
ceta şi ea tocmai aşa, cum a încetat în 
iérna trecută, oel puţin la suprafaţă, vijelia 
din Armenia.

România e convinsă — фев mai de
parte „N. fr. Pr.tt — oă politica balcanică 
a Austro-Ungariei nu este numai acum 
desinteresată, ci că a fost desinteresată şi 
în era lui Kalnoki, şi în Bucurescî sant 
toţi convinşi, că nu numai în România, ci 
şi în Serbia şi Bulgaria scie fiă-care, că

cel mai bun păzitor al autonomiei statelo 
baloanioe e Austro-Ungaria şi oă acésta 
nicî-odată nu s’a gândit să-şi câştige pro
tectoratul asupra unui séu altui stat. Décá 
guvernul sêrbesc sóu bulgar dovedesoe dia 
când în când o atitudine ostilă faţă cu 
Austro-Ungaria, n’are pentru acista nici o 
causă. De aci vine apoi, oă acéstá dispo- 
siţiă n’a aflat nicî-odată rësunet la dinas
tiile sêrbe şi bulgare.

Declaraţia, ce a făout’o Groluchowski 
cu privire la Balcani în delegaţiunî, a fă
cut cea mai mare impresiune în România. 
De atuncî nici în Serbia, nicî în Bulgaria 
nu se mai îndoiesc ómenii despre sinceri
tatea politicei balcanice a Austro-Ungariei. 
Nu este intenţiunea Austro-Ungariei de a 
urmări o politică de espansiune şi şi Ro
mânia urmâză pe deplin faţă de Macedonia 
politica de pace a Austro-Ungariei.

România îşi îndrâptă acum t0tă aten
ţiunea într’aoolo, ca în spre Austro-Unga- 
ria, respective în spre Ardeal să-şi com- 
plecteza liniile ferate şi lucrul are apa- 
rinţa, ca şi când politica orientală ar inte
resa-o numai în a doua liniă, România nu 
vré ca pacea, de oare se bucură ea de 
douë decenii, së fiă conturbată şi ruptă 
şi ca înaintarea economică së fiă împe- 
decată. Şi décá Ţarul va veni pe la fi
nele lui August la Viena, se va convinge, 
că ascuţişul amiciţiei dintre Austro-Unga- 
ria şi România nu se índreptézá oontra 
Rusiei.

„Kölnische Ztg.u atribue asemenea 
o mare gravitate visitei împăratului 
Francise Iosif la Bucurescî şi Si
naia.

Luptele de partid în România amu
ţesc — фее numita fóie — înaintea acestui 
fapt de mare gravitate. Décá alipirea Ro
mâniei la tripla alianţă a fost deja fapt 
împlinit în anul treout, s’au aflat totuşi de 
aceia, carî au cre4ut, că cestiunei Ardealului 
va turbura órecum bunele raporturi între 
Austro-Ungaria şi România; şi — după ce 
Austro-Ungaria are un rol atât de influent 
în tripla alianţă şi — între România şi tripla 
alianţă. Tóté aceste îndoell însë vor dis- 
păre în decursul visitei, şi nu esistă nici o 
partidă capabilă de guvernament în Ro
mânia, care së nu se bucure de acésta. 
Realisare% acelei visite este meritul guver

FOILETONUL *<3AZ, TRANSZ

0 dramă pe mare.
De Sarah Bernhardt.

Obosit şi agitat îţi trimit aoeste 
rânduri.

în acest loc, care cu drept cuvânt se 
numesce „frumósa insulău, dramele mării 
sunt dese şi înfricoşate. Poporaţiunea, — 
simpatică, blândă şi curtenitóre, — se îm
parte în douő clase bine distinse: agricul
tori şi pesoarî. Agricultorii cultivă grâu, 
cuouruz, ovés şi cartofi. Pescarii au sar
dine, crapi şi alţi peşti. Nici unii, nici alţii 
nu se îmbogăţesc prea mult, şi carnea în 
gospodăria ţSranilor şi a pescarilor e aprópe 
cu totul necunoscută. Poporaţiunea nicî nu 
e prea tare de constituţiune; mai ales fe
meile sunt delicate şi fine, cu nasul drept, 
cu gâtul fragil, cu un mers încetmel, dér 
mândru.

Bărbaţii sunt de statură mijlociă,

bine proporţionaţî, dér n’au tăria vădită a 
bărbaţilor din Normandia.

Bărbaţii sunt mândri şi, ceea ce fra- 
pézá mai mult pe observator, este împre
jurarea, că între multele înoreţiturl de pe 
faţă nu e nici una pentru rîs. Bărbaţii şi 
femeile sunt trişti şi serioşi, fruntea e brăz
dată de vre-o amintire séu nelinişte óre- 
care. Aoósta vine de-acolo, oă fiă-care are 
câte-un tată, frate séu fiiu pe albastra şi 
réutációsa mare, oare este colo şi.... colo 
în jurui insulei, peste tot locul, unde ajunge 
privirea. Ei trăeso ai ol din timpuri vechi, 
încunjuraţi de acest cimitir rí4étor şi crân
cen ; şi déoá oâte-odată răsună vre-un rîset 
de copil din vre-o colibă, de natură a în
senina privirea mamei aflátóre la lucru în 
câmp, atunol ea privesce tremurând îm
prejur, înspăimântată de plânsetul, oe-1 
aduc valurile mârei. Eri sta o fetiţă de 
trei-spre-4®o© la marginea mărei, cu 
mâna de-asupra ochilor, pentru ca sé vadă 
pe fratele ei, care dispărea în depărtare pe 
drumul, ce duce spre portul Bordery. Ea

era seriosă, ca o mioă matronă şi esclamâ: 
„Bagă bine de s6mă, să nu te răcescl! La 
revedere ! Suoces bun !...“

Dupa ce dispăruse, ea se întorse la 
colibă, pentru ca să pregătâscă luorurile 
pentru întbroerea fraţilor ei. Câoî ei locuiau 
împreună; trei orfani, pe cari îi ajută sta
tul, care le dă o mică pensiune. Fetiţa era 
în doliu adeno. Tata şi mama Gonenantin 
muriseră acum doi ani, apr6pe în acelaşi 
timp : el muri în spital în urma unei muş
cături de pesoe după două-spre-4ece ^ile 
de suferinţe înfricoşate; mama în urma 
unei suferinţe de tuberculosă, după opt 
4ile îi urma în pământ. Da, trei or
fani trăiau aci . Cel mai mare , în 
verstă de 18 ani, se ducea în amurg să 
pescuescă sardine; al doilea, de 15 ani se 
ducea cu vărul său Pierre Maria Gonenan
tin să prindă pescl. Se îmbarcau apoi toţi 
trei: Eugen, Pierre Maria şi Michel Sam- 
zun pe mica barcă numită „Copilul deşer- 
tului“ ; pânza de colore albastru deschis se 
întindea şi corăbiora dispărea. Cerul era

cam înorat, vântul venea dela Vest. Mă 
uitam după ei, rî4ând pe stâncă. Ei dis
părură. Trecură 6re. Un sunet îndepărtat 
mă făcu să-mi întorc oapul.

' Un stol de pasări sbura pe de-asupra 
capului meu scoţând ţipete pătrunejătore. 
Voiam să părăsesc stânca, oând aucjii nisce 
sunete tânguit6re, ca plânsetul unui copil. 
Mă întorsei încă-odată şi vă4ui pe insula, 
pe oare se ridică farul Les Ponlanis, pe 
mama Le Pelletier, soţia paznicului farului, 
în genunohî, fălfăind ou batista, şi plângea 
strigând după ajutor. In apropierea mea se 
aflau lucrători, oarl o observară, ca şi 
mine. In câte-va minute toţi fură pe in
sulă. Ah, ce Bpeotacul îngrozitor şi sfăşiitor 
de inimă! La capătul insulei, cam trei sute 
de metri departe de ţărm, se văcju „Copi
lul deşertului41, răsturnat, pânza în apă, er 
de catart acăţărat tînărul Eugen Gonenan
tin, cu faţa palidă ca căra, cu ochii închişi, 
cu capul legănat de valurile mărei. Ur
mării cu ochianul tote peripeţiile înfrico
şate ale dramei. Copilul, oare abia se m a



GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 162—1896

laşî minister, şi K. Den, directorul general 
al poştelor şi telegrafelor japoneze, însoţiţi 
de d nii Kiru, director general al poştelor, 
şi Argintoianu, şeful oficiului telegrafic din 
Bucurescî,—au fost primiţi în audienţă Vi
neri la Castelul Peleş. M. Sa Regele i-a 
reţinut apoi la dejun Tot atunci au fost 
invitaţi la dejun la Castelul Peleş şi d-l 
Voodward, profesor de limbile romanice la 
universitatea din New-York.

Iu salonul băilor din Puciosa (Ro
mânia) s’a dat Sâmbătă séra o frumosă 
serbare literară-artistică împreunată cu dans, 
în folosul şcolarilor sëracl şi al fondărei 
unei şcole în Poduri, cu următorul pro
gram : La orele 8 se anunţă începutul prin 
marşul „Deştâptă-te Române**, cântat de 
musica militară. Deschiderea şedinţei prin- 
tr’o vorbire a d-lui V. Gr. Borgovanu, pro
fesor de pedagogiă în Bucurescî. Alte 
vorbiri din partea d-l or C. Alexandrescu, 
revisor şcolar al judeţului Dâmboviţa; C. 
N. Çostescu, M. Mihàihanu, membri ai cor
pului didactic din Bucurescî, si d-l Toma 
Basilescu, Dansul începe cu Hora româ- 
néscô. Costumul naţional e de dorit. — 
Speram, că vom primi un raport asupra 
acestei serbări atât de românesc!.

Diu creştin — jidan. Dela introdu
cerea nouëlor legi bisericescl-politice în- 
cóce se iveso în Ungaria multa caşuri de 
aoelea, unde creştini trec la jidovisra. 
Astfel cjil®!6 trecute a trecut dela lega 
rom. cat. la jidovism, antreprenorul Juliu 
Karvázy din Loşonţ. El primi numele de 
Abraham, şi la trecere îl înduplecă mirésa 
lui, oare nu voi eë şl părăsâscă oredinţn 
mosaioă. Etă rôdele nouôlor legi „libe- 
ralew l

Piincesa Luisa a Bulgariei a plecat 
filele trecute la satul de munte Rilo-Selo, 
unde voiesce së petrécà o parte din vară. 
Pe cale pănă aoolo ea a fost însoţită de-o 
puternică escortă militară, deóre-ce se lă
ţise faima, că mai multe baude de tâlhari 
de prin munţii bulgari s’ar fi înţeles së 
prindă pe princesă, s’o râpésoà, şi s’o es- 
tradee numai pentru o enormă sumă de 
resûumpërare. In jurul satului Rilo-Selo 
s’au făcut multe deţineri. Frumósa ţâră!

—o—

Disolvarea dietelor provinciale aus
triaco. „Wiener Zeitung*4 în numërul sëu 
din 28 Iulie a. o. a publicat o patentă 
împëràtéscà, prin oare se dispune, ca die
tele provinciale din : Austria de sus, Stiria, 
Carintia şi Silesia së fiă disolvate. Se 
vorbesee, eâ şi dieta Bucovinei va ii în 
curênd disoivată.

—o —

Tinerimea română din Bucovina. Ce
tim în „Gaz. Bucovinei** următorele : So
cietatea academică „Junimea** a decis së 
arangieze în deoursul feriilor doué serate

cu dans, dintre cari una la Câmpulung, în
10 August st. n. a. o., ér a doua în Eă* 
dăuţ, la începutul lui Septemvre a. c. 
Amêndouë aceste serate se dau în folosul 

| „Internatului pentru studenţii români** din 
Cernăuţ.

— o —
La ca tastro fa  vaporului „Iltis**. Am

fost amintit fileta trecute despre catastrofa, 
care a îndurat’o în mările chineze vapo
rul german „IltisK. Diu Shaugai se depe- 
şâză aoum, oă vaporul, lovindu-se de-o 
stâncă, se rupse în douë. Cei 11 indivit}! 
cari rămaseră în viâţă din întreg perso 
naiul ce se pfla pe vapor, se prinseră di 
scânduri, butóe şi alte rămăşiţe de lemn 
de pe vapor şi timp de douë şi douő 
nopţi fură aruncaţi înooce şi încolo 
valurile mărei, pănă ce în fine le bătu 
ceasul mântuirei.

Avis publicului. Magistratul oraşului 
Braşov Íace cunoscut, oă Duminecă, în 16 
n. c. se vor vinde 15—20 chilograme de 
păstrăvi din lacul de peso! din Krizbav. 
Vinderea se va face la Jtioul aşa numit 
Köncze din apropiarea Krizbavului şi pre
ţul unui chilogram de păstrăvi e statorit 
cu 3 fl. Doritorii de-a cumpăra păstrăv! au 
de a se adresa cătră administraţia locală 
forestierală din Krizbav şi au de a se în
griji înşi-şl pentru transport.

— o—
0 ínvitarö misteriosă. Alaltăerl primi 

profesorul Mendel, din Berlin, specialist 
pentru bólé de nervi, o invitare dela m* 
raşalul de curte rusësc, în care învitare 
face amintire despre boia unei persóne 
înalte, fără de a i-se spune numele. Pro 
fasorul Mendel este rugat së mérgá la 
Gacina.

Musica orăşenâscă va conoerta mâne, 
Miercuri în 5 o. în grădina Otelului Ce& 
trai Nr. 1. Ineepênd de mâne musica oră' 
şenâscă va concerta regulat în fiă-care 
Mierenre şi Sâmbătă în Otelul Central Nr,
1, şi în fiă-care Joe şi Duminecă îu Otela 
„La pomul verde**.

Minciuni istorice.
Alba-lulia, August 1896.

Din întâmplare, răsfoind printr’o aşa 
4isă istoriă, ce portă titlul „As 1848-49-ili 
Magyar Szabadságharcz T ö r té n e te (Istorii 
luptei pentru libertatea ungurósoá din 1848— 
49) scrisă de maarele „istoric** Gracn 
György, între altele, am aflat o parte, oare' 
sub titlul nA mikor az isten alusziku 
Dumnecjeu dórme) se desoriu „ faptele! 
monstruóse ale Valahilor**. Capitalul acesta] 
e întitulat pe unguresce: „Az oláhok 
tetteiből**.

Una dintre aceste „monstruosităţl11! 
spune neaoşul maghiar Gracza György, ol] 
s’a întâmplat în Alba-Iul’a, unde Romáé\

nului naţional liberal, dór şi conservatorii 
se bucură tocmai aşa de ea.

Privitor la pregătirile de pri
mire i-se mai scrie din Bucurescî 
4iarului „Kölnische Z tg .a urmă- 
tórele :

Corespuncjëtôre momentuosităţei aces
tui eveniment sunt şi pregătirile pentru 
primirea Impëratului-rege, oare dela 28 
Septemvre pănă la 1 Octomvre va fi óspe 
al regelui Carol în palatul din Bucurescî 
şi în re9idenţa de vérá admirabilă de lângă 
Peleş, situată în umbra pădurilor. înaltul 
óspe va petrece în Bucuresol cailele de 28 
şi 29 Septemvre. In cjiu* dintâi vor fi re- 
cepţiunl, un prân4 festiv îu castelul regal 
şi o iluminare splendidă a Bucuresoilor, ér 
înainte-amé4a de 29 Septemvre e destinată 
pentru o inspecţiune a corpului II  de ar
mată, condusă de însuşi regele Carol şi o 
inspecţiune a forturilor dela Bucuresol, îm
preunată cu deprinderi în dare la ţintă.

In Sinaia, séu mai bine în castelul 
Peleş, nu vor avé loo recepţiunl ; petrecerea 
împëratului-rege Francisc Iosif aci pănă la
1 Octomvre este destinată în prima liniă 
oonvenirei personale a celor doi monarchl, 
legaţi prin, adânol simţăminte de prieteniă, 
şi esoursiunilor în împrejurimea admirabil de 
frumosă a castelului dintre Carpaţl, care 
are de a-şl mulţămi crearea sa dărniciei 
artistice a lui Carol I. Aci în castelul Pe
leş i-se va arangia înaltului óspe şi un im
posant conduct de torţe, împreunat cu o 
serenadă, de cătră numerósa coloniă austro- 
ungară din Bucuresol, la oare, în urma 
relaţiunilor intime dintre monarohia habs- 
burgică şi imperiul german, se va alătura 
probabil şi colonia germană.

Dér şi în cercurile societăţii române 
se manifestă nisuinţa de-a pregăti óspelui 
imperial o primire cât se póte de strălu
cită, şi de-a serba dilele visitei împëratului- 
rege Franoiso Iosif în România ca 41*0 de 
bucurie şi 4ile festive.

S C I R I L E  Ş 1 L E I .
— 23 Iulie.

Societatea „Petru Maior*. Preşedin
tele societăţii literare a tinerilor universi
tari români „Petru Maior**, d-l D-rnd F ló 
rian Munteanu ne comunioă, oă cu ĉ iua de
2 August st. n. societatea a fost restituită 
în drepturile sale de mai ’nainte prin re- 
scriptul ministerial 820, al căruţ teost Tam 
publicat în numërul de erl.

o -
Nouă societate românésca. Numërul 

societăţilor române s’a sporit înoă cu una: 
„Clubul tinerimei române**, care-’şl va avé 
sediul în Cernăuţ şi scopul ei este: „Des- 
voltarea social-culturală a membrilor ei şi 
cultivarea reoiprocă în limbă, istoriă şi în 
literatura română**. Statutele nouëi socie
tăţi, oarl au fost insinuate în limba ro
mână şi cu iscăliturile dómnelor: Baro-
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susţinea, p’aoi era së lase luntrea. Lângă 
dânsul se afla Michel Samzun, acăţărat da 
bord, dând un strigăt dé alarmă, pe oare-1 
înăbuşi valul, oare nu voia să-şi lase prada. 
O sută de metri departe de ei dispăru ín 
valuri Pierre Maria.

Dér, puternic şi bun înotător, se 
smulse ou un strigăt de bucuria, căci zărise 
pe tata Le Pelletier, paznicul farului, apro- 
piindu-se ou luntrea.

— „Curagiu, băete !M striga Michel Sam
zun micului sëu tovarăş. „Curagiu! Iată 
tata Le Pelletier, bravul salvator !** De
odată veni un val, oare învëlï corăbiora. 
Oând Michel îşi ridica oapul — era singur; 
valul luase pe oopilul leşinat ; dispăru în 
vârtejul curentului, valurile se isbeau cu 
furiă în jurul victimei lor, luminată de-o 
rază de sőre, care se resfrângea în valuri.

Tata Le Pelletier ajunsese la coră- 
bioră, după ce luase în luntre pe Pierie 
Mana; lacrimi mari curgeau pe faţa bra
vului paznic. Ca mare tandreţă desfăcu 
degetele lui Michel Samzun de pe catart. 
Trei pătrare de oră se luptaseră cu valu
rile şi cu vântul. Şi Michel Samzun zăcea 
în luntre lângă Pierre Maria. Dór corpul

nesa Stefania Hormuzachi, Sofia Stefano- 
viol, Agripma de Onoiul, Minodora Stefa- 
nelli, Eugenia Tomiuo, Victoria de Renney 
şi a d-lui Gavriil Telega, au fost aprobate 
de presidiul ţării pnn clausula românésoà 
d© datul 3 Iulie a. c. Nr. 2111.

—o —
lnfanticid misterios. Femeia Neaga 

Const. Dumitraohe din com. EpurescI (Ro
mânia), ducându-se së prindă pesce în Neaj- 
lov, ridicând plftsa din gârlă a găsit 
înăuntru oadavrul unui oopii născut de cu
rând. înspăimântată de acéstâ pescuire 
femeia alerga în grabă la primărie şi is
torisi faptul. Subprefectul plăşei şi par
chetul judeţului au fost avisaţl.

—o—
Relaţiunile între România şi Grecia. 

Vinerea trecută a sosit la Sinaia d-l Cleon 
Rangabé, însărcinatul de afaoerl al Greciei 
pe lângă Curtea regală română. D-l Ran
gabé a présentât M. Sale Regelui scrisorile 
sale de acreditare.

À doua amânare. Erl a venit din nou 
înaintea judeoătoriei ocolului I-iu procesul 
intentat de d-l Perieţeanu-Buzău contra co
mitetului aotual al Ligei culturale. S’a pre- 
sentat d-l advocat al Primăriei Şoimescu 
din partea reclamantului, ér din partea de
fensorilor numai d-l advocat I. V. Vişan, 
representând pe d-l profesor Mihail Vlă- 
desou. S’a făcut aplicarea art. 151 pr. civ. 
şi s’a amânat judecarea procesului pentru 
4iua de 3 August, când se vor cita din nou 
toţi defensorii.

—o—
Sêrbï persecutaţi, piarul „Narodni 

Listy** din Praga anunţă, oă s’au pornit 
deja persecuţiunl oontra acelor Sârbi din 
Ungaria, cari cu ooasiunea visitei princi
pelui Nichita din Monténégro în Belgrad, 
au călătorit în Serbia şi au asistat la festi
vităţile primirei. Spune, însë, numitul 4iar, 
că de sigur între pretinşii patrioţi Sârbi 
au fost şi mulţi spioni Maghiari. — Tot 
„Narodni Listy** anunţă, că pedagogii şi 
teologii sârbi, cari şi-au absolvat studiele 
în Belgrad, au înaintat plângeri ambasa
dorilor frauces, rusësc german şi turcesc, 
deôrece guvernul bosniao nu numai că nu 
voesce së le dea niol un post în Bosnia şi 
Herţegovina, ci îl aiungă chiar din pro
vinciile ocupate.

—o—
Mare furtună. Din Tulcea (Dobro- 

gea ) se vestesce , oă asupra acestui 
oraş s’a deslănţuit o teribilă furtună înso
ţită de o pioiă cu pétrà în mărime neobiot- 
nuită. Furtuna a distrus o mulţime de case, 
biserici şi giamii. Magazii cu produote au 
fost sfărîmate şi productele luate de vânt. 
Pagubele sunt incaloulabile.

Japonezi în Sinaia. D-nii Matsunaga, 
consilier la ministerul de comunicaţia din 
Tokio. Japonia ; R. Tanaka ataşat ia ace-

mititelului nu-1 aflară; luntrea se întorse 
la far. Mama Le Pelletier pregătise rufe, 
haine şi ghete. Tovarăşele mele alergară 
la mine să pregătim vin ferbinte. Când 
tata Le Pelletier ajunse cu naufragiaţii la 
ţerm, îl apuca pilotul cu ambele mâni: 
„Bravul meu! încă o salvare!**

— „Da, dér unul a pierit!**
Deşi el însu-şl ud, ajuta pe ambii 

pescari, cărora le clănţăneau dinţii. Miohel 
Samzun nu-şî putea desface manile, pielea 
îi era albă şi înţepenită, ca a unui mort. 
Pierre Maria, care era mai mare şi mai 
păţit, se reculese mai îngrabă, el privea 
cu furiă marea şi scóse o înjurătură în 
pustiu....

După oe se îmbrăcară cu haine us- 
oate şi se încăi4iră cu vin, se îmbarcară 
din nou şi o luară dealungul portului Den- 
bork spre Bordery.

Voiau să pregătescă pe urca Gone- 
nantia. De acésta se îngriji murmurul mlu- 
ţimei, oare se apropia.

Ea eşi în pragul oasei, în haina ei 
negră. Ea ve4u în depărtare pe pescari şi 
pe ţărani, cari veniau în grupuri. Tângue- 
lile ajunseră pănă ia dânsa, ea recunoscu

spaima după cuvintele: „Durere “ şi „Ahu, 
cari mânate de vânt ajungeau ia ureohile 
ei. Chinuită de grijă, alerga în jos pe 
stradă. Faţa ii era albă, ochii măriţi de 
groză. Copila înţelese îndată, când vă4u 
pe cei doi pescari întorcându-sa singuri 
acasă. Ea începu să alerge strigând: „E 
mort! E mort !**

— „E mort!** striga ea în genunchi 
înaintea portretelor părinţilor ei „E mort! 
E mort!tf murmura ea înoet, îneoatâ de 
plânset, în genunchi, ou capul ră4imat de 
părete şi cu manile ridicate f<pre crucifixul 
Mântuitorului.

Er mulţimea de omeni sta înaintea 
pragului cu capetele descoperite, fără să 
4ică nimio, de durere. Eu mă aflam printre 
ei şi eram ea şi dânşii.

Ucu.

0 aventură a pictorilor Styka şi 
Kossak.

Etă o istoriă nostimă povestită de 
pictorul polonez Jean Styka, ai cărui eroi 
sunt: Styka şi prietenul său Kossak.

Ei se apucaseră să facă un tablou

mara representând diferite episode din viaţa] 
eroului polonez Kosciusko şi le mai rS-| 
măsese să facă episodul întitulat „Kosciuskoj 
după lupta dela Raklavika**. Ei pleoaseril 
să facă studii topografice la faţa loculffl,] 
Raclavika se află pe teritoriul ruseso u 
autorităţile rusesci — nu se scie nici păaffl 
acum de ce — urmăreau • pas cu pas щ 
oei doi piotorl polonezi. Aceştia se mutail 
deia o casă de ţăran la alta, urmăriţi уем 
nio de Cazaci şi tot-dâuna cu frica in sîbJ 

oă vor fi prinzi şi trimişi în Siberia. i  
Intr’o 4i s’au retras în odăiţa din fund] 

a unei cârciumi sărăcăoiose şi au porunâtl 
o stiolă ou vin. Aci au început să se sfiJ 
tuescă oum ar pute să iugă mai repede ш 
mai pe ascunsele peste graniţă îa Poloniii 
căci Cazacii nu-i perdeau de loc din oolfl 
şi-i pândeau pe tote poteoile. 1

In odăiţă intrară 2 ţărani, se aşecjarl| 
ia o masă de alăturea şi oerură şi ei«  
sticlă ou vin. Uoul începu se citâscă <M 
glas tare un 4i&r> ca să audă şi tovarăşul 
său. Câte-va minute pictorii fură liniştiţii 
nu trecu mult şi amândoi trăsăriră d « 
odată. Ţăranii ceteau în 4*ar» oă °®i <4 
spioni polonezi Styka şi Kossak au fonT
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ar fi ars de viu pe un individ cu numele 
Mégai, de profesiune ciasornioar, şi cu car
nea acestuia au fost forţaţi ceilalţi prinsonierl 
maghiari a se nutri!...

A  dóua monstmositate, după cum spune 
acelaşi autor, s’a întâmplat în Bărăbantl,
-  o comună locuită în preponderanţă de 
nemeşi de religiunea catolică, — unde lui 
Baranyai Károly, în presenţa nevestei şi a 
fiicei sale, Românii i-au tăiat cu ferestrăul 
manile şi capul, şi ínfigénd capul tăiat pe un 
par, Vau dat în mânile soţiei sale, ér mânile 
tăiate, punéndule în braţele fiicei sale, le-au 
forţat, ca astfel sé mérgá până la Blaşiu!

Las’, că dela început am cunoscut 
impertinenţa aoestor mişelii istorioe, dér 
împins mai mult de curiositate am cerce
tat totuşi sé aflu ceva în privinţa acésta 
şi etă ce am aflat:

Ce privesce punotul I, oeasornicar 
cu numele Mégai — după mărturisirea 
mai muitor bătrâni din localitate, — nici 
în 1848, nici după aceea nu a esistat în 
Alba-Iulia, deci nu s’a putut întâmpla cu 
densul ceea ce povestesce d-l Gracza György
în „istoria“ sa.

Referitor la punotul al II-lea repro
duci cuvintele fostului notar al Bărăban- 
ţuiui, — şi care trăesce şi ac}i —  Bara
nyai István, nepotul victimei din „Istoria44 
d-lui Gracza György:

„ Merész szemtelenség ilyen valótlanságokat 
allUaniu, (Este o cutezată obrăsniciă a sus
ţine astfel de neadevérurl) şi mi-a povestit 
mórtea unchiului său astfel: Nisoe Ţigani 
din o altă comună, soiind, că vor afla la 
densul bani, l’au ridicat de acasă cu forţa; 
aevastă-sa alergând după el ca sé priméscá 
cei 600 fl., oe-i avea la densul, în momen
tul când acesta a întins banii soţiei sale, 
unul dintre Ţigani l’a rănit cu cósa ia 
mână, ér un alt Ţigan, ca ső nu se mai 
chinuescă, l ’a străpuns.

Acésta este mărturisirea nepotului, 
care însu-şl s’a indignat aurind nisce min
ciuni aşa încornurate şi înoă în o oarte, 
care are aerul a se numi, spre batjocura 
lumei, „Istoria44.

Din tóté acestea se póte vedé, cât 
cre4őmént merită istorioul Gracza György, 
şi toţi istoricii de tagma lui.

Sperând, că se vor mai afla Români, 
msi ales din părţile Năsăudului şi a Bu- 
cerd^i vinóse, de cari loourl încă I0gă d-l 
Gracza Gy. „fapte íngrozitóre*, cari ső 
descopere adevărul, Vé rog, D-le Redac
tor, a primi espresiunea deosebitei mele 
stime:

Lucian Barbu.

Notiţe din istoria scâlelor nâstre 
medii.
i Fine.)

Ca director Meşotă era regulat şi ex
peditiv, înşuşirî, cari i-au înlesnit în multe 
privinţe purtarea grelelor sale afaceri ofi-

oiôse. Era omul, oare soia să represinte cu 
demnitate oorpul său profesoral în afară, 
şi cuvintele, ce Ie adresa el la ocasiunî, 
erau clare, adâno gândite şi pline de sim- 
bure. Faţă de colegii săi profesori era con
ciliant şi prevenitor, voind a-i câştiga prin 
purtarea sa pe toţi în folosul şc61ei. Şi co
legii săi îşi arătau în mod ouviincios şi ne
silit respectul eătră superiorul lor, oare era 
primus inter pares, care eseela în tote între 
colegii săi cu vederile sale limpe4ite, cu 
experienţele sale probate şi cu tactul său 
deosebit, respectând adese-orî păreri diver
gente, pe cari aflându-le temeinice, le pri- 
tnia de ale sale. Astfel directorul Meşotă 
era călăuzul colegilor săi.

Astfel într’un mod nesilit, numai cu 
autoritatea personei sale, se pricepea să 
impună, să susţină ordinea, să facă să dom- 
néscà armonia în corpul său, să stimuleze 
zelul colegilor săi pentru o conlucrare ar
monică spre binele şi propăşirea institutu
lui. Căci el era în adevăratul înţeles al cu
vântului spiritus rector al institutului.

Aceea însă, ce-i pune coronă pe ca
pul sëu, este, că Meşotă, pe lângă tôte 
greutăţile, ce le avea ca profesor şi ca di
rectorul şcoielor nôstre centrale : gimnasiale, 
reale şi comerciale, precum şi al şcoleior 
de fetiţe, ca notar al Reaniunei femeilor 
române, ca membru al Eforiei şcolare şi 
al feluritelor corporaţiunl bisericesc! şi şco
lare, totuşi a mai găsit timp a se ocupa 
cu aceea, oe face mărgăritarul de mare 
preţ din corona faptelor sale, distingându-se 
între colegii săi ou activitatea sa deosebită 
pe câmpul literaturei.

Ca om Meşotă era stimat şi preţuit 
de toţi pentru însuşirile frumôse, cari îm- 
pcdobiau sufletul lui nobil. Era modest. 
Nu avea ambiţia deşértă de a voi să bri- 
leze cu soiinţa sa ; nu voia să arete, că 
scie mult. In privinţa acésta urma întoc
mai frumôselor cuvinte ale filosofului Se- 
neca : Atâta sciu, că nu sciu nimica. Era 
mai departe Meşotă prudent şi circumspect. 
De două şi trei-orl chibzuia un lucru, îna> 
inte de a’l face. După-ce se convingea însă, 
că e bine să’4 facă, îl îndeplinia cu totă 
energia. In desbaterî era serios şi cu mult 
tact, respectând părerile altora.

Era om drept şi sincer. Nu se înore- 
dea uşor în fiă-ciue. Pe care însă îl cu* 
ncscea, că e sincer, aceluia îi da totă în
crederea. Judeca cu sânge rece, fără să se 
iuţăscă. Pe contrarul său nu-i împroşca cu 
cuvinte violente. Ii spunea frumos, fără în
focare, oe avea să-i spună. Faţă de lăudă- 
roşl însă era cu mare necruţare, aducându-i 
la reson adese-orî prin tonul său ironic, 
fără însă ca ei să se fi simţit vătămaţi prin 
cuvântul lui şăgalnic.

In ideile lui era o mare claritate şi 
consecuenţă. Fiă-care cuvânt era bine mă
surat şi la loo potrivit. Era om de cuvânt. 
Pe cuvântul lui putea orl-cine pune temeiü. 
Mai curând s’ar fi întâmplat orl-oe, decât 
ca Meşotă să nu’şl fi stăpânit cuvântul dat.

prinşi de Cazaoî şi duşi la iorfcărâţa Ka- 
sematta din Varşovia.

Negreşit pictorii vedeau bine, oă soi~ 
rea e greşită, dér totuşi se temeau, că la 
urma urmei vor cădea în mânile urmărito
rilor. Din pricina acésta, s’a hotărît să pro
fite de scirea falsă şi s’o ia repede la să- 
nétósu-

Când eşiră afară, etă oă se opresce 
înaintea cârolumei o patrulă de soldaţi; 6 
Cazaci fioroşl de Doa se sooborîră de pe 
caii lor mici şi sprinteni şi întrară în câr
ciumă.

Suntem prinşi 2 se gândiră pictorii şi 
nu sciau oe să facă: să fugă oa nebunii 
séu să stea looului.

Unul dintre Cazaci, probabil coman
dantul, un om roşcat, cu înfăţişarea sălba
tecă, cu fruntea încreţită, se apropiă de ei 
şi-i întrebă:

— „Cine sunteţi?*
Styk-i se gândi să spue un nume fals, 

dér în urmă aducându-sl aminte de familia 
lui nobilă şi fiind un naţionalist înfocat, se 
bătu ou pumnul in pept, şi 4ise ou mândrie:

—  „Eu sunt piotorui polonez Jean 
Styka, dăcă tocmai vréi sé soii i“

Cazacul se strîmbă urît:
—  „Ei, şi de ce nu esol mai bine 

regele Sobiesky?44 4ise îQ batjocură. 
„Dér tovarăşul teu nu cum-va e Kossak ?“

—  „Da, eu sunt acela !tf răspunse 
acesta supărat, eu sunt Albert Kossak!

—  „Atunci eu sunt Papa dela Roma !w 
4ise Cazacul rînjind ironic. „Palavragiilor 
şi mincinoşilor, ooatinuă el, apoi chiar eu 
am prins erl pe polonezul Styka şi Kossak. 
Pentru fapta acésta guvernatorul mi-a dat 
galbeni imperiali. Aoum trebue să bem 
toţi banii44.

Cei doi pictori au băut cu Cazacii 
pănă a doua 4i dimineţa şi când au vă4ut 
pe Cazaci întinşi pe jos şi pe sub mese. 
beţi morţi, s’au furişat afară, s’au suit pe 
doi cai ai Cazacilor şi astfel au trecut gra
niţa in Poionia austriacă.

Mai târ4iu s’a dovedit, că Cazacii au 
arestat 2 oficerl austriaol şi i-au dus la 
Varşovia. Oficerii aceştia, îmbrăcaţi civil, 
ca să nu fiă socotiţi dropt spioni, şl-au 
pus numeie Styka şi Kossak, fără să scie, 
oă tocmai pe aceştia îi urmărenu Cazacii. 
După ce s’a desluşit lucrul, oficerii au fost 
liberaţi din fortărâţa Varşoviei.

împodobit cu atâtea virtuţi inteleo- 
tuale şi morale, Meşotă trebuia să fiă iubit 
şi preţuit de toţ*. Toţi sitnţiau interes a se 
apropia de el, a’şl petrece cu el, a se re
crea şi inspira în societatea lui. Toţi, Ro
mâni şi neromâni, îl numiau un om vred- 
nio, un harnic om, un om de ispravă, âră 
metropolitul Şaguna, inspectorul său su
prem, îl numia „mărgăritarul său oel soump, 
vrednic să fiă pus îu corona corpului pro
fesoral dela gimnasiul seu“.

Producţiunî şi petreceri.
Concert şi petrecere în Rîşno?. Primim 

următorea Invitare la Conoertul Vooal împre
unat cu dans, ce-1 vor da mai mulţi artişti din 
Bucuresci, Duminecă în 9 August st. n.
1896 în sala oea mare a hotelului din Rîş- 
nov. Inoeputul la 8 6re sâra precis. Preţul 
de intrare: 60cr.de personă. Venitul ourat 
este destinat jumătate în favorul societăţii 
de imfrumseţare âr’ jumătate pentru şcola 
română din îoc.

R î ş n o v ,  3 August st. n. 1896.
Comitetul aranjator: Creţulescu I. 

Hamsea, G. Prooa, M. Marzel, N. Băroă- 
nescu, Macedonescu.

N. B. Ofertele marinim6se se primesc 
cu mulţămită şi să vor ouita publice.

Programa: 1). a) Plecareă Vînătorjlor 
de Mendelssohn, cor bărbăteso. b) Pe lacul 
lin de Schumann, oor bărbătesc. 2). Te-am 
aşteptat să vii de Vassiliu, cântată de au
tor, 3). Ţi aminteşti, Duo de Rioci, cântat 
de d-nii Bărcănesou şi Caloteseu. 4). Fiore 
de Wachmann, cor bărbătesc. 5). Un glas 
de mâugăere de Carini, cântat de Calo- 
tesou. 6). O sâră de amor de Campana, 
cântat de d-nii Bărcănesou şi Caloteseu. 
7). 0 4i de iarnă de Wachmann, cor băr
bătesc 8). Romanţă de Schubert, oântată 
de Bărcănesou. 9). Doină de Vasiliu, cân
tată de autor. 10.) Floricică de Wachmann, 
cor bărbătesc.

Corul va fi dirigiat de d-l C. Cairetti. 
Dapă concert urmeză dans.

NECROLOG. Subsorişii eu inima plină 
de durere aduo la cunoscinţă rudeniilor 
şi cunoscuţilor încetarea din viâţă a prea 
bunei l or : mamă, sooră şi bunică Văd. 
Emnsa Szerb de Cuvin născ. Fejér, întâm
plată în 30 Julie a. c. la 10 óre a. m. 
Rămăşiţele scumpai defuncte după sevâr- 
şirea ceremoniilor funebrall, conform ritului 
gr. or. român, s’au depus spre odihnă 
eternă din locuinţa Nr, 15 strada Baross, 
în cimiteriul comun din strada Kerepes, 
în 1 August n. o. la 4 óre d, a.

Budapesta, la 31 Iulie, 1896 st. n.
Fiă-i ţărina uş0ră şi memoria bine

cuvântată !
George Szerb de Cuvin, Teodora Brân- 

dusch născ. Szerb, văd. Augusta Missits 
născ. Szerb, ca fiii; Constantin Brândusch, 
ca ginere; Clarisse Szerb născ. Geiszt, ca 
noră; Constantin Missits, ca nepot.

conserve rangul de locotenent de 
honvecji. In urma acésta generalul 
Huberth fu pensionat, ér un nou 
tribunal de onóre a decis, că Szem- 
necz trebue se-şî perdâ rangul de 
locotenent. Afacerea a ajuns înaintea 
parlamentului şi br. Fejervary a cri
ticat pe Hubert. De aici a provenit 
apoi provocarea cestui din urmă, 
care s’a terminat cu judecata amintită.

Bucuresci, 3 August. Regele şi 
Regina plócá mâne ia Ragaz; Ma- 
jestăţile Lor se vor opri Mercurî 
séra la Yiena, unde vor sta pănă 
Joi după améc[Í. Regele Carol va 
primi pe d-l Goluchowsky în au
dienţă Joi diminăţa.

Bucuresci, 3 August. D-J V. Ro*
setti, director al ĉ iarului „Românul44 
şi deputat, spune într’un articul din 
ultimul numer al c|iarilkú seu, ca
nu va merge la congresul interparlamen
tar dela Pesta.

Bucuresci, 3 August. Vineri, la 
ora 12, a fost primit în audienţă 
solemnă, la castelulfPeleş, Eacelenţa 
sa d-l Ranghabé, care a remis M. S. 
Regelui scrisorile sale de acreditare. 
Trimisul extra-ordinar al Greciei a 
fost reţinut la dejun. Tot Vineri la 
aceeaşi oră a fost primit în au
dienţă solemnă, de cătră M. S. Re
gele Greciei, Escelenţa sa d-l Ben- 
gescu, trimis extra-ordinar al Ro
mâniei.

SOIRI OLTIMS,
Sibiiu, 4 August. Locotenent* 

mareşalul Galgoczy de Galantha, co
mandantul corpului de armată Nr,
12 din Transilvania, a reposat ac[î 
dimineţa la orele 3y2.

Budapesta, 3 August. Pe gene 
ralul de honvezi în neactivitate 
Huberth Andor, tribuualul de on6re 
din ministeriul comun de resboiu 
l’a declarat nevrednic de rangul seu 
şi l’a judecat se fiă şters din lista ge
neralilor. Pensiunea i s’a lăsat. Mo
tivul acestei judecăţi, 4i°e g-“ 
este arătarea făcută contra numi
tului general de cătră ministrul hon
vezilor br. Fejervary, că generalul 
a cutezat se-i prov6ce cu tote ca 
el (Fejervary) era mai mare în 
rang.

Generalul Huberth a fost pre
şedinte al acelui tribunal de on6re 
honvecjesc, care a fost enunciat, că 
Szemnecz Emil redactorul dela „Ma- 
gyar Allam44, care fusese condam- 
itat pentru lesă-majestate, p6te se-şî

DIVERSE.
Comercin de fete. In Japonia de vre-o 

câtă-va vreme deourge un comerciu de fete 
forte trist. Acolo adecă fiind fómets mare, 
poporul miser a exoperat dela guvern să-şi 
vândă fetele, pentru-că ele ţiu de natura 
a aduce pentru părinţii lor acéstá jertfă. 
Pe fete le cumpără domni japonezi avuţi, 
drept a dóua soţie. Preţul lor păuă în 4i- 
lele trecute era 400 fl., dér' acum se vând 
chiar şi cu 20 fl. După trei ani f*ta îşi 
recapătă libertatea, deoă cumpărătorul îşi 
reprimesce preţul cumpărării, ér’ după 
şese ani îşi reoapătă libertatea gratuit!

„ALBM " institut ie credit şi le economii-
F i l ia la  B raşov .

Conspectul operaţiunilor în lnna Ini Iulie 1896.

I n t r a t e :

Numărar ou 1 Iulie 1896 fl. 9,828.71 
Depuneri spre fructificare . „ 219,426.86
Cambii răscumpărate. . . „ 199,411.31
Conturi curente . . . . „ 49,080.39 
împrumuturi pe efecte şi

alte împrumuturi . . „ 5,035.50
împrumuturi pe produote . „ 3,900.*—
M o n e tă ............................ „ 31,937.95
Comisiun!, cup<5ne şi efecte „ 53,315.34
Interese şi provisiuni . . „ 9,202.83
D iv e rse ............................ „ 7,874.28
Rimesse............................ „ 784.66
D e v i s e ............................ „ 71,450.—
B ăn c i................................„ 364,702.86

fl. 3.025,950.69
E ş i t e :

Depuneri spre fructificare fl. 173,892,83
Cambii escomptate . . . „ 216,231.70
Conto c u r e n t ...................„ 13,611.71
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi. . ; . . „ 27,031.78
împrumuturi pe producte . „ 2000.—
Monetă . . . . . .  . „ 30,067.06
Comisiunî, cupone şi efecte „ 36,131.52
Interese şi provisiuni . . „ 1,691.83
Spese şi salare................... „ 1,585.38
D iv e r s e .............................„ 11,342.75
Rimesse . . . . . . . .  784.66
D e v i s e ............................ „ 47,650.—
B ă n o l................................. „ 444,684*46
Numărar cu 31 Iulie 1896 „ 19,245.01

fl. 1.025,950.69

Braşov, 31 Iulie 1896.

V. Bologa m. p. N. P. Petrescu m. j .
dirigent, adjunct.

Y. Uregeş m. p.
comptabii.

Proprietar : Da** Aurel Kureşiaiitu.

eâacîor responsabil Qi*eg®s*iu 2&aior».
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C u r s u l  Ia  b u r s a  d in  I f ie n a .

Din 3 August 1896.

Rsnta ung. de aur 4% • • •
Banta de oor6ne ung. 4% • • 
littpr. o&il. fer. ung. în aur 41/2%
I*apr. căii. fer. ung. în argint 472%
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis 

Bonuri ruraid ungare 4% . .
Bonuri rurala oroate-slavone. . 
luaprum. ung. cu premii . • .
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin 

Renta de hârtie austr. . . .
Renta de argint austr. . . .
Renta de aur austr. . . . .

LosurI din 1860.....................
Acţii de aîe Băncei austro- ungară 

Aoţii de-ale Băncei ung. de credit 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit
Napoleondorî............................
Mirci imperiale germane . .
Londoa vista . . . . . .
Paris vis t a ............................
Rente de cor6ne austr. 4%. .
Nota italiene......................... -

122.30
99.50

124.60
101.50 

121.86

97.10
97.50

152.50 

138.75
101.60 

101.80 

123.45
145.50 

968 .- 
385.—  

358.60
9.50

58.65
119.65
47.55

101.20

44.40

C u r s u l  p ie ţ e i  B r a ş o v .

Din 4 August 1896.
Bancnote rom. Oamp. 9.45 Vend. 9.49 
Argint român. Oump. 9.40 Vend. 9.44 
Napoleon-d’ori Oump. 9.48 Vend. 9.51 
Galbeni Cump. 5.55 Vend. 5.60
Ruble rusescl Oump. 126.72 Vend.
Mărci germane Oump. 58.30 Vend. —

Lire turcescî Cump. 10.60 Vend. — 
Scris. fonc. Albina 5% 100.75 Vend. 101.75

Anunciu.
Se aduce la cuno3ciinţa publică, 

cumcă casele aparţinătore erecjiior 
după George Bariţiu, care constau 
din 2 edificii separate, cu o curte şi 
fântână comună şi anume:

1) casa situată în suburbiul 
ScheiQ strada Caterinei de sub Nr. 3 
nou, constătătdre din 2 odăi mari, 
un entreu, un cabinet, o bucătărie, 
pod spaţios, 4 pivniţe şi dependen
ţele necesare;

2) casa situată tot în suburbiul 
Scheiu strada băilor sub Nr. 6 nou, 
constătăt6re din 2 odăi, un entreu, 
o bucătăria spaţi6să, pod spaţios şi 
dependenţele necesare, care ambele 
case sunt partere, în stare bună şi 
aduc o chiriă anuală de 500 florini 
v. a., în urma edictului oficiului căr
ţilor funduare din Braşov Nr. 1823/96 
tkvi., se vor vinde la 17 August 1896 
st. n. ante ametji 9 ore în localul ofi
cios a cărţilor funduare din Braşov
prin licitaţiune judecătoresca bene
volă plus oferentului.

Condiţiunile de licitaţiune se 
pot privi, atât la oficiul cărţilor fun
duare, cât şi în cancelaria advoca
tului Simeou Damian în fia-care cji 
dela orele 9— 12 ante şi 3—5 după 
amec[Î. 1038,1—3.

ABO N AM EN TE
l i A

dAZETA TRÂX7SILYA2TIEI
Preţulu abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
Fa trei iun!. ...............................3 ii. —
Pe şese luni........................................6 fl. —
Pe unu anu.......................... . . . 12 ii. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni........................................... 10 fr.
Pe şese luni , ...............................20 ir.
Pe unu anu........................................... 40 fr.

i i

ia numerele cu data de
Pentru Austro-Ungaria :

Pe anü . . . . . . . . . . . .  2
Pe şâse luni......................  . . . .  1
Pe trei lu n i.......................................

fl. -  
fl. -  

50 cr.

я
Я
Яяяяяя
»

Pentru Românii» şi străinătate:
Pe anu................................................8 franci.
Pe şese luni....................................... 4 franci.
Pe trei lu n i............................... . 2  franci.

Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin 
mandate poştale.

Oomnii, cari ae voru abona din nou, sS binevoiescă 
a scrie adresa lămurită şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei." §

Mersul trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I M a iu  1896.

I n d a p e s t a - F
Tren
de

persón.

Tren

aceel.

1 0 - 8.05
8.30 2.15

11.21 416
1.33 5.48
3.42 7.08
3.58 7.15
4.38 7.43
5.20 8.18
5.43
6.32 9.07
7.16 9.Б7
8.07
8.84 10.37

8.49 Tr. prs. 
11.10

9.06 11.27
10.12 12 30
10.42 12.57
1 1 .0 1 1.09
11.09 1.16
11.31 Tr. ехцг.
11.48 11.40
Ш )5 11.55
12.33
12.47
1.18
1.34 1 .0 0

2.13 1.02
2.32
3 04 Ï.39
3.40 2 06
4.03 2 27
5 34 3 30

6.12
6.41 4.16
7.16
8.-~ 5.07

3.55 5.14
4.40 5 59

5.10 ti 29

12. OU

Тгепй
mixt.

Tren
de

persón.

Tren

accel.

5.10

805
5.45

8.00

1.22
2.19
3.32 
3.51
5.13
6.14
7.32
8.21
8.40
9.C9

10.40
11.25 
11.49 
11.59 
12.29 
12 55j
1301 
2.08 
2.27 
3.11 
3.31 
3 46 
4.08 
445
5 27
6 12 
7.50 
8.37 
9.07
9.40

10.25

9.02 
11.33
1.48
2.06
3.03 
3.45 
406 
4.53 
5.32
6.24 
6 69

2.17 
2.52 
4 45

2 0 0

9.15
11.19
12.47
2.11
2.18
2.50 
3.26

4,17
4.50

5.55

5.39
6.08
6.19
6.57
7.30

СГ t j  ir* ir

O t—i
s» p 
Г »

*03 fl)

§  serrВ
C C_i
P  o

S5
C0 P 
с ’ Ш9> Ф

pl.

V
sos
nl

11.25

11.—  
12.26 

1 11

8 30

6 40 
7.30 
8.00  

10.C5
Si*>3 î

6.11
6.27
7.27 
7.50

8.17
8.33 
8.38

9.09

9.42;
9.44
9.59'

10.221

10.51
11.12
12.26
12.58
1.15
1.34 
2.09| 
2.19
3 01 
3.31

sos.
pl.

9.30

SOS. I 

pl. f

1У
sos.
pl.

V
sos.

Viena . . . 
B n d a p c s t a  
Szolnok 
P.-Ladány.

Oradea-mare

Mező Telegd 
Rév . . .
Bratca . . 
Ciucia . . 
B.-Huiedin 
Ghârb&u .

Cluşiu . .

Apahida <
Gbiriş . .
Cucerdea .
Uioara . ,
Vinţul de sus
Aiud . .

Teinş . .

Creciunel . 
Blaşiu . . 
Micăsasa .

Copşa-mică

Mediaş . . 
Elisabetopol 
Sighişora - 
Haşfaîău . 
Homorod . 
Agoştonfalva 
Apaţa . . 
Feldióra .

p f . ' }  B r a ? °v  •

Timiş . . 
P r e d e a l  

sos. Bucurescî .

li i r  i ş i i - T  11 r  d  a

7 33 
7.53

trenű

mixtű

1 1 -
11.20

trenü

mixtü

5 . -
5-20

trenü
de

persón.

10.21
10.41 î Ghiriş

Turda î
trenu

de
persón,

5.05
4.45

trenü

mixtű

10.30
10.10

trenü

mixtü

3.20
3.00

trenu
de

persón,

9.12

C o p ş a -m ic f t  — § i b i i n  — A v r f g u  —  F ă g ă r a ş u
trenă

de
persón.

Tren
mixt

trenű
de

persón.

trenű
mixtű

trenű
mixtű

Tren
mixt

trenű
de

persón

trenű
de

persón.
1 !

2.20 4.45 11.55 7.10 pl. Cep şa mică . so?. 4 9.34 3.05 6.25 12.35
3.57 6.35 1.25 8.50 3 13 Oona . . . 8.11 127 5.07 11.01
4.19 7.01 1.48 9.15 3 39 SOS. 1 

Dl. / Sibiin . . . ( pl . 7.44 12.57 4 40 10.30
4.34 2.05 l sos. 7.29 857
6.16 3.58 Avrig . . . 6.02 7.16
8.42 6.35 í SOS. Făgăraş . . p). 3.28 4.30

i  m  e  г  i  a  (Pisi i )— H u n é  ti ó r a

6.15
6.38
7.13

trenü

mixtü

11.35
11.54
12 20

trenü

mixtü

4.25
4.48
5.23

trenü

mixtü

10.28
10.46
11.12 í

Simeria .
Cérna.
Himedóra

trenu

mixtü

4.50
4.34
4.10

trenú

mixtű

10.25
10.05
9.38

trenü j trenü 

mixtű i mixtű

3.10
2.54
2.30

8.34
8.14
7.45

JB p a % n  e t 1

trenű

mixtű

trenű

mixtű

trenű

mixtű
trenű

mixtű

trenű

mixtű

trenű

mixtű

8.35
1028

4.55 4 30 
5.49

m

1
* í |m  j

7.44
6.20

1.29 8 31 
12.05 7 206.36

a

C u e e r d e a  —  O ^ o p Ii c í u  — R e g l i . - s ă s e s c

Trenű
mixtű

Trenű
de

persón.

Trenű
d3

persón.

Trenű
de

persón

Trenű
de

persón.

Trenű
de

persón.

Trenű
de

persón.

Trenű
mixtű

2.30 
3 19 
412

8.10
8.51
9.37

3.11
3.52
4.37

10.59
11.40
12.26

pl. Cncerdea .
Ludoşfi. . 
С:рйи . .

. sos. ţ î 7.45
7.02
6.28

2.36
1.58
1.19

8.31
7.38
6.55

12.42
9.59

1 1 .0 1

5.12 10.27 5.26 1.14 sos. ţ
Oşorhein .

Г pl. 5.34 12.25 5.50 9.54
5.40 10.42 5.36 pl. • Isos. 9.20 5.04 9.35
7.14112.16i 7.14 > SOS. Regh.-săs.. . pl. 7.54 3.30 8:05

4.— * 9.10 4.20 Mures-Ludos . . . . 6.46 7.21 2 *<2 к К* P
5 03 110.28 5.35 Z a u ............................ с 5.49 6.24 g S 3

6 48 £12 41 35 Ţagn-Budatelic£t . . . 4.50
Ci-. И«

9 4(1
7 38 » 1.54 4-3- -

% '5 St. Mihaiu de câmpie . ci tT
sî 3 44 8.46

8.B3 § 3.02 w  =3
a Leóit ţ a ...................» 3 ^ 2.48 7 48

9 07 § 3.41 ö
я Ş.-Măghiăruş . . . . 2 л 2.01 6 52

9.59 p< 4 55 <-K 0 У Q  g 1.16 5.55

A p a d  —  T i m i s < Ó p a

6.20! 11.251 5. r «A* 10.43 3.44 10.55
7.08112.15! 6.14 V i n g a ........................ 1 9.42 3.01 10.11
8.01 í 1.10 7.39 8.20 2.— 9.10

12.47í Ь.47 12 27 5 10 Y Segedin ........................ 6.05 2.30 10 05 2.15

S  i  li ! 1 11 —  €  i  § n  ă  d  i  e .

trenű ; trenü 

mixtű ! mixtű
trenű
mixtű

tienű
mixtű

5.30
5.42

2.15 
2.27; 
2.5 i

N o t a :  Ójrele însemnate în stâoga staţiunilor sunt a se c e t i d e  sus îa j os.

6.06 

c e le  în s e m n a t e

pl. 8ibiiu . sos. 
Selemberk

7.10
6.57
6.36

9.20
9 07
8.46!

i i g h i ş o r a - O d o d i e l u - s e c u e i c .

trenu
mixtű

3 22
3.54
6.20

trenű
mixtű

11.08
11.48
1.59

trenű trenű 

mixiü mixtű

Sighişora . . . 
Haşfaleu . . . 
ödorheia-secaese.

9.51 j 5.32 
У.02! 4.54 
7.15 3.

ín drépta de jos în sas. — Numerii încuudraţl cu linii mai negre
însemnézü ó r e ie  de nópte.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


